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ACIDIC BASICNEUTRAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1884-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680391477 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE liquido - liquid

COLORE - COLOR giallo - yellow

ODORE - ODOUR caratteristico - characteristic

IT ▪ Detergente sgrassante profumato a base di solventi specifico per la pulizia senza risciacquo e senza aloni di segni di penna, pennarello indelebile, inchiostro, timbri, graffiti, unto, grasso, colla. 
EN - Degreasing solvent-based stain remover for no-rinse removal of writing ink, permanent marker, printing ink, graffiti, fat and glue stains. SL - Razmaščevalni detergent na osnovi topil, ki brez 
izpiranja očisti sledi črnila, vodoodpornega flomastra, žigov, grafitov, maščob in lepila. RO - Detergent degresant pe bază de solvenţi special conceput pentru curăţarea fără clătire a semnelor de 
cerneală, markere permanente, ştampile, graffiti, grăsime, adezivi. FOLOSIRE: mese de birou**, oţel, suprafeţe din plastic** şi suprafeţe dure** rezistente la apă. Degresare în industria mecanică. 
FR - Nettoyant dégraissant à base de solvants spécifique pour nettoyer sans rincer les traces d’encre, de feutre indélébile, de tampons, de graffitis, de graisse et de colle. DE - Fettlösender Reiniger 
auf Lösemittelbasis für die Entfernung von Tinten- und Filzstiftflecken, Stempeln, Graffiti, Fett und Kleber ohne nachzuwischen. ES - Detergente desengrasante a base de disolventes, específico para 
limpiar, sin necesidad de aclarado, las marcas de bolígrafo, rotulador indeleble, tinta, sellos, graffitis, grasa, pegamento. 

EN - Ink, glue and grease degreasing solvent stain remover | SL - Razmaščevalni detergent s topili za odstranjevanje črnila, lepila, maščob | 
RO - Detergent-solvent degresant pentru cerneală, adezivi, grăsimi | FR - Solvant-nettoyant dégraissant pour encre colle graisse | 

DE - Fettlösender Reiniger für Tinte, Kleber und Fett | ES - Detergente disolvente desengrasante para tinta, pegamento, grasa

Detersolvente sgrassante per inchiostro, colla, grasso e graffiti
DEINK
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IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IT ▪ Detergente sgrassante profumato a base di solventi specifico per la pulizia senza risciacquo e senza aloni di segni di penna, pennarello 
indelebile, inchiostro, timbri, graffiti, unto, grasso, colla. IMPIEGO: scrivanie**, acciaio, superfici in plastica** e tutte le superfici dure** resi-
stenti ai solventi. Sgrassaggio nell’industria meccanica. MODALITÀ D’USO: spruzzare sulla zona da trattare, strofinare con carta appropriata 
o panno idoneo. DOSAGGIO: pronto all’uso. **ATTENZIONE: verificare la compatibilità del prodotto su un area nascosta della superficie.

EN - Degreasing solvent-based stain remover for no-rinse removal of writing ink, permanent marker, printing ink, graffiti, fat and glue stains. 
USE: desks**, steel, plastic surfaces** and all water-resistant hard surfaces**. Degreasing in engineering. HOW TO USE: spread evenly using 
paper or a suitable cloth. Use a mop on floors. DOSING: ready-to-use. **WARNING: test product compatibility on a small part of the item that 
doesn’t show.

SL - Razmaščevalni detergent na osnovi topil, ki brez izpiranja očisti sledi črnila, vodoodpornega flomastra, žigov, grafitov, maščob in lepila. 
UPORABA: pisalne mize**, jeklo, plastične površine** in vse druge vodoodporne trde** površine. Razmaščevanje v mehanični industriji. NA-
VODILA ZA UPORABO: enakomerno porazdelite z ustreznim papirjem ali krpo. Za talne površine uporabite mop. KOLIČINA: pripravljen za 
uporabo. **POZOR: na skritem predelu površine preverite, ali je izdelek primeren za njeno čiščenje.

RO - Detergent degresant pe bază de solvenţi special conceput pentru curăţarea fără clătire a semnelor de cerneală, markere permanente, 
ştampile, graffiti, grăsime, adezivi. FOLOSIRE: mese de birou**, oţel, suprafeţe din plastic** şi suprafeţe dure** rezistente la apă. Degresare 
în industria mecanică. MOD DE UTILIZARE: distribuiţi uniform cu un prosop de hârtie sau o lavetă potrivită. Pentru pardoseli folosiţi mopul. 
DOZARE: gata de utilizare. **ATENŢIE: Verificați compatibilitatea produsului pe o porţiune ascunsă a suprafeţei de curăţat. 

FR - Nettoyant dégraissant à base de solvants spécifique pour nettoyer sans rincer les traces d’encre, de feutre indélébile, de tampons, de 
graffitis, de graisse et de colle. UTILISATION : bureaux**, acier, surfaces en plastique** et toutes les surfaces dures** résistantes à l’eau. 
Dégraissage dans l’industrie mécanique. MODE D’EMPLOI : distribuez uniformément à l’aide d’un papier adéquat ou d’un chiffon approprié. 
Pour les sols, utilisez un balai à franges. DOSAGE : prêt à l’emploi. **ATTENTION : vérifiez la compatibilité du produit sur une zone cachée 
de la surface. 

DE - Fettlösender Reiniger auf Lösemittelbasis für die Entfernung von Tinten- und Filzstiftflecken, Stempeln, Graffiti, Fett und Kleber ohne 
nachzuwischen. ANWENDUNG: Schreibtische**, Stahl, Kunststoffflächen** und alle wasserbeständigen, harten Oberflächen**. Entfettung in 
der Maschinenbauindustrie. GEBRAUCHSANLEITUNG: Das Produkt mit geeignetem Papier oder Tuch gleichmäßig verreiben. Bei Fußböden 
den Mopp verwenden. DOSIERUNG: gebrauchsfertig. **ACHTUNG: Die Eignung des Produkts an einer unsichtbaren Stelle testen. 

ES - Detergente desengrasante a base de disolventes, específico para limpiar, sin necesidad de aclarado, las marcas de bolígrafo, rotu-
lador indeleble, tinta, sellos, graffitis, grasa, pegamento. USO: escritorios**, acero, superficies de plástico** y todas las superficies duras** 
resistentes al agua. Como desengrasante en la industria mecánica. MODO DE USO: distribuir uniformemente utilizando un papel o un paño 
adecuados. Para los suelos utilizar la mopa. DOSIFICACIÓN: listo para el uso. **ATENCIÓN: comprobar la compatibilidad del producto en 
una parte oculta de la superficie.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: <5%: Tensioattivi non ionici. Altri componenti: profumo, Conservante (Methylisothia-
zolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: <5%: Non-ionic surfactants. Other components: 
perfumes, Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: <5%: Neionske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: dišave, Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO 
- COMPOZIȚIE CHIMICĂ: <5%: Agenți tensioactivi neionici. Alte componente: parfumuri, Conservanți (Methylisothiazo-
linone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: <5%: Agents de surface non ioniques. Autres éléments: 
parfums, Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: 
<5%: Nichtionische Tenside. Sonstige bestandteile: duftstoffe, Konservierungsstoffe (Methylisothiazolinone, Benzisothia-
zolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: <5%: Tensioactivos no iónicos. Otros componentes: perfumes, Conservan-
tes (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).
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